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बेटा,	हम	क़ुरआन	क?	सब	से	लंबी	 सूरह	तक	पAँच	गए,	और	सब	से	अज़ीम	म�	 से
एक।	ये	इतनी	लंबी	 है	 �क	हम	इसे	दो	 !हD�	म�	ल� गे,	E��क	ये	धीर	ेपढ़े	जाने	क?
हक़दार	है।

शुH	करने	से	पहले,	जान	ली�जए	�क	नबी	صلى الله عليه وسلم	ने	इस	के	बार	ेम�	Eा	फ़रमाया:	अपने
घर�	को	क़�
�ान	मत	बनाओ	—	शैतान	उस	घर	से	भागता	है	 �जसम�	सूरह	अल-
बक़रह	 पढ़ी	 जाए।	और	आपने	फ़रमाया	 �क	 सूरह	 अल-बक़रह	और	 सूरह	आल-
'इमरान	�क़यामत	के	Kदन	दो	बादल�	क?	तरह	आएँगी,	अपने	पढ़ने	वाले	क?	तरफ़	से
बहस	करती	Aई।

'अ�लफ़	लाम	मीम।	ज़ा�लकल्-�कताबु	ला	 रबै	फ़*ह	—	 ये	 वो	 �कताब	 है	 �जस	म�
कोई	 शक	 नह.	 —	 /दल्-�लल्-मु1क़*न	 —	 अ2ाह	 से	 डरने	 वाल�	 के	 �लए



4हदायत।'

बेटा,	एक	बात	ग़ौर	क?�जए	जो	पहले	लोग�	को	उलझाती	है।	ये	�कताब	'मु1क़*न'	के
�लए	 4हदायत	 है	—	उन	 के	 �लए	 �जन	म�	 पहले	 से	तक़वा	 है।	मगर	6ा	 ये	 �कताब
तक़वा	पैदा	करने	के	�लए	नह.?

उलमा	ने	समझाया:	4हदायत	के	दो	दज8	ह9।	एक	रा�ा	:दखाने	क*	4हदायत	है,	जो	हर
एक	को	पेश	क*	जाती	है।	और	एक	उस	रा�े	पर	चलाए	जाने	क*	4हदायत	है,	जो	उन
के	�लए	है	जो	पहली	क़ुबूल	करते	ह9।

बेटा,	तो	ये	�कताब	�कसी	को	भी	सड़क	:दखा	देगी।	मगर	ये	�सफ़@ 	उस	शA	के	साथ
चलती	है	जो	चलने	को	तैयार	हो।

और	Kफर	मुQक़?न	का	बयान	पाँच	चीज़�	म�:	'अ2ज़ीन	युअ्�मनून	�बल्-ग़ैब	—	जो
ग़ैब	पर	ईमान	लाते	ह&	—	व	युक़*मूनस्-सलाह	—	और	नमाज़	क़ायम	करते	ह&	—	व
�मDा	रज़Eना/म	युिGफ़क़ून	—	और	जो	हमने	उR�	Kदया	उस	म�	से	ख़चT	करते	ह&	—
वल्-लज़ीन	युअ्�मनून	�बमा	उिGज़ल	इलैक	व	मा	उिGज़ल	�मन	क़IJक	—	और
जो	उस	पर	ईमान	लाते	ह&	जो	तुUारी	तरफ़	उतारा	गया	और	जो	तुम	से	पहले	उतारा
गया	—	व	�बल्-आLख़रNत	/म	यू�क़नून	—	और	आVख़रत	पर	वो	यक़*न	रखते	ह&।'

बेटा,	 पहली	बात	ग़ौर	क?�जए:	ग़ैब	पर	ईमान	—	जो	आप	 देख	नह.	सकते।	वह.	 से
ईमान	शुO	होता	है।	जो	आँख�	के	सामने	रख	:दया	जाए	उस	पर	तो	कोई	भी	ईमान	ले
आएगा;	उस	म�	कुछ	नह.	रखा।

और	आVख़री	ग़ौर	क?�जए:	 'यू�क़नून'	—	उR�	आVख़रत	पर	यक़*न	 है।	उDीद	नह.,
राय	नह.।	यक़*न।

Kफर	सूरह	उन	का	बयान	करती	 है	जो	इनकार	करते	ह&,	और	 Kफर	—	कह�	Xादा
तYील	से	—	मुना�फ़क़�	का,	�जR�ने	अपनी	ज़ुबान�	से	वो	कहा	जो	उनके	Kदल�	म�
न	था।	और	अ�ाह	उनक?	दो	�मसाल� 	देते	ह&।

पहली:	एक	आदमी	 �जसने	आग	जलाई,	और	जब	उसने	उसके	इदT-[गदT	सब	कुछ
रौशन	कर	 Kदया,	 अ�ाह	 ने	 उनका	 नूर	 ले	 �लया	और	 उR�	 अंधेर�	 म�	 छोड़	 Kदया,



देखने	से	क़ा�सर।	बेटा,	रौशनी	उनके	हाथ�	म�	थी	और	छीन	ली	गई।

दसूरी:	 अंधेर	े म�	 एक	 तूफ़ानी	 बा!रश,	 गरज	और	 �बजली	 के	 साथ	 —	 'यज्'अलून
असा�ब'अ/म	फ़*	आज़ा�न4हम	�मनस्-सवा'इ�क़	हज़रल्-मौत	—	वो	कड़क	से	मौत
के	डर	से	अपनी	उँग�लयाँ	अपने	कान�	म�	दे	लेते	ह9	—	कु2मा	अज़ा-अ	ल/म	मशौ
फ़*4ह	व	इज़ा	अTलम	'अलै4हम	क़ामू	—	जब	भी	वो	उन	के	�लए	रौशनी	कर,े	वो	उस
म�	चल	पड़ते	ह9;	और	जब	उन	पर	अंधेरा	छा	जाए,	वो	खड़े	रह	जाते	ह9।'

बेटा,	Eा	त]ीर	है:	एक	ऐसा	शA	जो	तब	चलता	है	जब	दीन	आसान	हो	और	उस
लXे	जम	जाता	 है	जब	वो	 उस	 से	 कुछ	माँगे।	 बेटा,	 इस	 के	सामने	अपने	आप	को
ईमानदारी	से	परVखए।

ज़मीन	पर	एक	जानशीन

Kफर	 सूरह	 तमाम	 लोग�	 को	 अपने	 रब	 क?	 इबादत	 क?	 तरफ़	 बुलाती	 है	 —	 'या
अYुहन्-नासुअ्-बुद	ू रZकुमुल्-लज़ी	ख़लक़कुम	 वल्-लज़ीन	 �मन	क़IJकुम
ल'अ2कुम	त1क़ून'	—	और	वो	अज़ीम	 चैल�ज	जारी	करती	 है:	अगर	 तुम	उस	के
बार	ेम�	शक	म�	हो	जो	हमने	उतारा,	तो	इस	जैसी	एक	ही	सूरह	ले	आओ,	और	अ2ाह
के	�सवा	अपने	गवाह	बुला	लो,	अगर	तुम	सचे	हो।

और	Kफर,	बेटा,	ख़ुद	आपके	आग़ाज़	क?	कहानी:

'व	इज़	क़ाल	रZुक	�लल्-मलाइकNत	इ[ी	जा'इलुन	�फ़ल्-अ�ज़\ 	ख़लीफ़ह	—	और
जब	तेर	ेरब	ने	फ़4र]�	से	कहा:	बेशक	म9	ज़मीन	म�	एक	जानशीन	बनाने	वाला	_ँ।'

और	फ़!र^�	ने	पूछा:	'अ	तज्'अलु	फ़*हा	मंYु`aद	ुफ़*हा	व	यिbफ़कुc-:दमा-अ	व
नdु	नुसeZ/	�ब-हfgक	व	नुक़4hसु	लक	—	6ा	तू	उस	म�	ऐसे	को	रखेगा	जो	उस
म�	फ़साद	कर	ेऔर	ख़ून	बहाए,	जब	�क	हम	तेरी	हg	के	साथ	तiीह	करते	और	तेरी
पाक*	 बयान	करते	 ह9?	—	क़ाल	इ[ी	अअ्लमु	मा	ला	 तअ्लमून	—	उसने	कहा:
बेशक	म9	वो	जानता	_ँ	जो	तुम	नह.	जानते।'

बेटा,	ये	ए'Nतराज़	न	था;	ये	एक	सवाल	था।	और	जवाब	था:	म9	वो	जानता	_ँ	जो	तुम
नह.।



'व	'अ2म	आदमल्-अjा-अ	कु2हा	—	और	उसने	आदम	को	नाम	�सखाए	—
सार	ेके	सार।े'

बेटा,	देVखए	इंसान	को	�कस	चीज़	ने	मुमताज़	�कया:	इk।	ताक़त	नह�,	इबादत	नह�
—	 फ़4र]�	 के	 पास	 इबादत	 क*	 कमी	 न	 थी।	 उसे	 जानने	 और	 नाम	 देने	 क*
सला4हयत	दी	गई।

और	जब	फ़!र^े	उन	के	नाम	न	बता	सके	और	आदम	ने	बता	 Kदए,	उR�ने	कहा:
'सुlहानक	ला	'इk	लना	इ2ा	मा	'अ2mना	—	तू	पाक	है;	हम�	कोई	इk	नह.
�सवाए	उस	के	जो	तूने	हम�	�सखाया	—	इ[क	अnल्-'अलीमुल्-हक*म।'

बेटा,	ये	जुमला	सीख	ली�जए	और	इ_ेमाल	क?�जए।	ये	सब	से	ईमानदार	बात	है	जो
कोई	अपने	इk	के	बार	ेम�	कह	सकता	है।

Kफर	 सजदे	का	 A`,	और	 इaीस	का	 ग़ुHर	 से	 इनकार।	और	 Kफर	आदम	और
उनक?	 बीवी	 जbत	म�,	और	 वो	 Kफसलना,	और	 वो	 अcफ़ाज़	 �जR�ने	 उR�	 बचा
�लया:

'फ़-तलoा	आदमु	 �मp-रeZही	क�लमाNतन	फ़-ताब	 'अलैह	—	 �फर	आदम	 ने
अपने	 रब	 से	 कुछ	अrफ़ाज़	पाए,	तो	 उसने	 उसक*	तौबह	 क़ुबूल	कर	ली	—	इ[_
/वत्-तsाबुp-रहीम।'

बेटा,	 इसे	 देVखए:	अ2ाह	 ने	 उt�	 �सखाया	 �क	 तौबह	 कैसे	 क*	 जाए।	 लौटने	 के
अrफ़ाज़	ख़ुद	उस	ज़ात	क*	तरफ़	से	एक	तोहफ़ा	थे	�जसक*	तरफ़	लौटा	जा	रहा	था।

'फ़-इDा	 यअ्Nतय[कुम	 �म[ी	 /दन	 फ़-मन	 त�ब'अ	 /दाय	 फ़-ला	 ख़ौफ़ुन
'अलै4हम	व	ला	/म	यvज़नून	—	और	जब	तुUार	ेपास	मेरी	तरफ़	से	!हदायत	आए,
तो	जो	 मेरी	 !हदायत	क?	 पैरवी	कर	े—	उन	पर	न	कोई	ख़ौफ़	होगा	न	वो	ग़मगीन
ह�गे।'

बेटा,	ये	वादा	ज़मीन	पर	इंसानी	�ज़wदगी	के	�बxुल	आग़ाज़	म�	�कया	गया,	और	ये
कभी	वापस	नह.	�लया	गया।



हक़	को	बा�तल	का	
लबास	मत	पहनाओ

बेटा,	अब	इस	सूरह	का	एक	लंबा	!हDा	बनी	इdाईल	को	मुख़ा�तब	करता	है	—	और
म&	चाहता	)ँ	 �क	आप	इसे	ठीक	अंदाज़	म�	पढ़�।	ये	इस	�लए	नह.	�लखा	गया	�क	हम
अपने	आप	को	बरतर	समझ�।	ये	इस	�लए	�लखा	गया	�क	हम	इसे	दोहराएँ	नह.।	इस
म�	हर	तंक़*द	एक	आईना	है	जो	हर	उस	जमाअत	के	सामने	रखा	गया	है	�जसे	�कताब
�मली	हो।

'या	 बनी	 इzाईलज़्-कुO	 �न'अ्मNतयल्-लती	 अन्'अmु	 'अलैकुम	 व	 औफ़ू	 �ब-
'अvदी	ऊ�फ़	 �ब-'अिvदकुम	—	ऐ	बनी	इzाईल,	 मेरी	 उस	 नेमत	को	याद	करो	जो
म9ने	तुम	पर	क*,	और	मेरा	अvद	पूरा	करो,	म9	तुXारा	अvद	पूरा	कOँगा।'

'व	ला	त|}सुल्-हo	 �बल्-बाNत�ल	व	त~ुमुल्-हo	व	अnुम	तअ्लमून	—
और	हक़	को	बाNतल	के	�लबास	म�	मत	छुपाओ,	न	हक़	को	जानते-बूझते	छुपाओ।'

बेटा,	'ला	त|}सू'	—	हक़	को	बा�तल	का	�लबास	मत	पहनाओ,	उसे	सजाओ	मत।	दो
अलग	 गुनाह�	का	 नाम	 �लया	 गया:	 हक़	को	 झूठ	 से	 �मलाना,	और	 उस	 हक़	को
छुपाना	जो	तुम	जानते	हो।

बेटा,	दसूरा	वाला	ख़ामोश	आ�लम	का	गुनाह	है	—	वो	शA	जो	सही	जवाब	जानता
है	और	चुप	रहता	है	6��क	बोलने	से	उसे	कुछ	क़*मत	चुकानी	पड़ेगी।

'अ	 तअ्मुOनन्-नास	 �बल्-�ब4र\	 व	 त�ौन	 अGफ़ुसकुम	 व	 अnुम	 त�ूनल्-
�कताब	—	6ा	तुम	लोग�	को	नेक*	का	/�	देते	हो	और	अपने	आप	को	भूल	जाते
हो,	जब	�क	तुम	�कताब	पढ़ते	हो?	—	अ	फ़-ला	तअ्�क़लून	—	तो	6ा	तुम	अEल	से
काम	नह.	लोगे?'

बेटा,	इस	आयत	 ने	ब/त	 से	 वाइज़	को	 रात	भर	जगाए	 रखा	 है,	और	ऐसा	 ही	 होना
चा4हए।

और	Kफर,	बेटा,	हर	मुfgल	के	�लए	वो	अज़ीम	!हदायत:

'व�'ईनू	 �बस्-स�
	 वस्-सलाह	 —	और	 स
	 और	 नमाज़	 से	 मदद	 माँगो	 —	 व
इ[हा	 ल-कबीरतुन	 इ2ा	 'अलल्-ख़ा�श'ईन	 —	और	 बेशक	 ये	 भारी	 है	 �सवाए



आ�जज़ी	करने	वाल�	पर।'

बेटा,	दो	आले,	और	तीसरा	कोई	नह.।	स
	—	थामे	 रहना।	और	सलाह	—	उन	क*
तरफ़	जाना।

और	दसूर	े!हDे	क?	ईमानदारी	ग़ौर	क?�जए:	ये	वाक़ई	भारी	है।	अ2ाह	ये	:दखावा
नह.	करते	�क	जब	:दल	कुचला	/आ	हो	तो	नमाज़	म�	खड़ा	होना	आसान	है।	वो	कहते
ह9	ये	मुI�ल	है	—	�सवाए	उन	के	�जन	म�	ख़ुशू'	है।

'अ2ज़ीन	यज़ु[ून	अ[/म	मुलाक़ू	रeZ4हम	व	अ[/म	इलै4ह	रा�ज'ऊन	—	वो
�जt�	यक़*न	है	�क	वो	अपने	रब	से	�मलने	वाले	ह9	और	उसी	क*	तरफ़	लौटने	वाले
ह9।'

बेटा,	यही	वो	चीज़	है	जो	नमाज़	को	हxा	कर	देती	है:	मुलाक़ात	का	यक़*न।

नेमत�,	और	भूल	जाना

Kफर	 सूरह	 [गनवाती	 है	 �क	 उस	क़ौम	को	Eा	 Kदया	 गया,	 बेटा	—	और	 फ़ेह!र_
हैरत-अंगेज़	है।

उt�	 �फ़रऔन	से	बचाया	गया,	जो	उनके	 बेट�	को	 �ज़बह	कर	रहा	था।	उन	के	 �लए
समंदर	चीरा	गया।	सहरा	म�	बादल�	से	उन	पर	साया	�कया	गया।	उन	पर	म[-ओ-
स�ा	उतारा	गया	—	आसमान	 से	खाना,	 �बना	 �कसी	 मेहनत	 के।	 एक	च�ान	 से
पानी	फूट	पड़ा	जब	मूसा	ने	उसे	मारा,	बारह	च�े,	हर	क़बीला	अपना	पानी	लेने	क*
जगह	जानता	था।

और	उR�ने	Eा	कहा?	 'या	मूसा	लन	नIiर	 'अला	त'आ�मwव्-वा4हद	—	ऐ	मूसा,
हम	एक	ही	�क़j	के	खाने	पर	स
	नह.	कर	सकते	—	फ़c-'उ	लना	रZक	युL�ज
लना	�मDा	तु��तुल्-अज़ु@	�मम्-बिEलहा	व	�क़�ा-इहा	व	फ़ू�महा	व	'अद�सहा	व
बस�लहा	—	तो	अपने	रब	से	दआु	करो	�क	हमार	े�लए	ज़मीन	से	उसका	साग,	खीर,े
लहसन,	मसूर	और	�ाज़	�नकाले।'

और	जवाब:	'अ	त���लूनल्-लज़ी	/व	अ�ा	�ब2ज़ी	/व	ख़ैर	—	6ा	तुम	बेहतर



को	कम-तर	से	बदल	रहे	हो?'

बेटा,	ये	सवाल	ब/त	सी	 इंसानी	चु�नwदा	क*	तशख़ीस	है।	उt�	आसमान	से	चीज़	दी
गई,	और	उt�ने	�ाज़	माँगे।

बेटा,	और	उन	पर	हँसने	म�	जiी	मत	क?�जए।	पूNछए	आपने	6ा	बदला	है:	रात	क*
नमाज़	का	 सुकून	एक	और	 घंटे	क*	�ॉ�लwग	 से;	 ईमानदार	आमदनी	क*	बरकत
एक	थोड़ी	सी	बड़ी	बे-ईमान	आमदनी	से।

और	उनसे	कहा	गया	�क	ब_ी	म�	'4ह1ह'	कहते	Aए	दाVख़ल	ह�	—	हमार	ेबोझ	हटा	दे
—	और	आ�जज़ी	से	दाVख़ल	ह�।	और	उR�ने	लj	बदल	Kदया	और	अलग	अंदाज़	से
दाVख़ल	Aए।

बेटा,	 ग़ौर	 क?�जए	 �क	वो	ना-फ़रमानी	 �कतनी	छोटी	लगती	 है	और	 उसे	 �कतनी
संजीदगी	 से	 �लया	 गया।	 उन	 से	 एक	 ल�	और	 एक	 अंदाज़	 माँगा	 गया।	 /�
आसान	था	—	और	�फर	भी	बदल	:दया	गया।	कुछ	ना-फ़रमानी	मुI�ल	क*	वजह
से	नह.	होती;	ये	इस	वजह	से	होती	है	�क	�कसी	को	कहा	जाना	पसंद	नह.।

गाय

और	अब,	बेटा,	वो	वा�क़आ	जो	इस	सब	से	लंबी	सूरह	को	उसका	नाम	देता	है	—	और
इस	का	सबक़	वो	नह�	जो	Xादा	तर	लोग	तवkो	करते	ह&।

एक	आदमी	क़l	�कया	गया	था	और	क़ा�तल	का	पता	न	था।	मूसा	(अलै!ह०)	ने
उनसे	कहा:	'इ[ल्-लाह	यअ्मु�कुम	अन	तTब_	बक़रह	—	अ2ाह	तुX�	/�	देते
ह9	�क	एक	गाय	�ज़बह	करो।'

और	उनका	पहला	जवाब:	 'अ	त1Lख़ज़ुना	/ज़ुवा	—	6ा	तुम	हम�	मज़ाक़	बना	रहे
हो?'	 और	 उR�ने	 कहा:	 'अ'ऊज़ु	 �ब2ा4ह	 अन	 अकून	 �मनल्-जा4हलीन	 —	 म&
अ�ाह	क?	पनाह	माँगता	)ँ	�क	जा!हल�	म�	से	)ँ।'

बेटा,	/�	सादा	था:	एक	गाय	�ज़बह	करो।	कोई	भी	गाय।	अगर	वो	 �नकलते	और
पहली	ही	गाय	�ज़बह	कर	देते	जो	�मल	जाती,	तो	मामला	वह.	ख़�	हो	जाता।



उसके	बजाए:	'क़ालुc-'उ	लना	रZक	युबIYल्-लना	मा	4हय	—	अपने	रब	से	दआु
करो	�क	हमार	े�लए	वाज़ेह	कर	े�क	वो	कैसी	है।'	और	जवाब	आया:	एक	ऐसी	गाय	जो
न	बूढ़ी	हो	न	ब[छया,	दर�मयानी	उq	क?।

'क़ालुc-'उ	लना	रZक	युबIYल्-लना	मा	लौनुहा	—	उसका	रगं	6ा	है?'	एक	ज़दT
गाय,	चटकदार	रगं,	देखने	वाल�	को	भाने	वाली।

'क़ालुc-'उ	लना	रZक	युबIYल्-लना	मा	4हय	इ[ल्-बक़र	तशाबह	'अलैना	—
गाय�	तो	हम�	एक	जैसी	लगती	ह&।'	और	जवाब	और	Xादा	शतs	ले	कर	आया:	एक	ऐसी
गाय	जो	न	हल	जोतती	हो	न	खेती	स�चती,	सही-सलामत,	�जसम�	कोई	धtा	न	हो।

'क़ालुल्-आन	�जअ्त	�बल्-हo	—	अब	तुम	हक़	लाए	—	फ़-ज़ब_हा	व	मा	कादू
यफ़्'अलून	—	तो	उt�ने	उसे	�ज़बह	�कया,	और	वो	क़रीब	था	�क	करते	ही	न।'

बेटा,	सबक़	ली�जए।	उनका	हर	सवाल	/�	को	मुI�ल	बनाता	गया।	हर	मुतालबे
के	साथ	तaील	तंग	होती	गई	यहाँ	तक	�क	मुx	म�	�सफ़@ 	एक	ही	जानवर	उस	पर
पूरा	 उतर	 सकता	 था,	और	 !रवायात	कहती	 ह&	 �क	 उR�	 उसे	 बAत	 बड़ी	क़?मत	 पर
ख़रीदना	पड़ा।

बेटा,	यही	होता	 है	जब	अ2ाह	के	/�	पर	हद	से	�ादा	सवाल	�कए	जाएँ।	 'मगर
6�?'	 'मगर	कौनसी?'	 'मगर	�कन	शत�	पर?'	—	जब	�क	दरवाज़ा	चौड़ा	खुला	था
और	आप	उस	से	गुज़र	सकते	थे।

और	आVख़री	जुमला	ग़ौर	क?�जए:	'व	मा	काद	ूयफ़्'अलून'	—	और	वो	क़रीब	था	�क
करते	ही	न।	उस	सब	के	बाद	भी,	इताअत	मुfgल	से	Aई।

नबी	صلى الله عليه وسلم	ने	फ़रमाया:	मुझे	वैसे	ही	छोड़	दो	जैसे	म9ने	तुX�	छोड़	:दया;	तुम	से	पहले	के
लोग	 अपने	 हद	 से	�ादा	 सवाल�	और	 अपने	 अं�बया	 से	 इ|�लाफ़	क*	 वजह	 से
हलाक	/ए।	और	आपने	फ़रमाया:	जब	म9	तुX�	�कसी	चीज़	का	/�	दूँ,	तो	उस	म�	से
उतना	करो	�जतना	तुम	से	हो	सके।

बेटा,	 तो	जब	आप	अ2ाह	का	कोई	 /�	जान�,	 पहला	 रh-ए-अमल	 उसे	करना
होना	चा4हए,	उसक*	पूछ-ताछ	नह.।



और	 Kफर	 सूरह	 बयान	करती	 है	 �क	 Kदल	क?	 सuी	 कैसी	 होती	 है:	 'सुD	क़सत
क़ुलूबुकुम	�मम्-ब'अ्:द	ज़ा�लक	फ़-4हय	कल्-4हजारNत	औ	अशh	ुक़�ह	—	�फर
उस	के	बाद	तुXार	े:दल	स�	हो	गए,	प�र�	जैसे	या	उस	से	भी	�ादा	स�।'

और	 Kफर,	 बेटा,	 एक	 ग़ैर-मामूली	 मुक़ाबला:	 'व	 इ[	 �मनल्-4हजारNत	 लमा
यतफ़��	 �मtुल्-अtार	 —	और	 बेशक	 कुछ	 प�र	 ऐसे	 ह9	 �जन	 से	 नहर�	 फूट
पड़ती	ह9	—	व	इ[	�मtा	लमा	य�oक़ु	फ़-य�ुजु	�मtुल्-मा	—	और	कुछ	ऐसे
ह9	जो	फट	जाते	ह9	और	उन	से	पानी	�नकलता	है	—	व	इ[	�मtा	लमा	यिvबतु	�मन
ख़�Nतल्-लाह	—	और	कुछ	ऐसे	ह9	जो	अ2ाह	के	ख़ौफ़	से	�गर	पड़ते	ह9।'

बेटा,	एक	च�ान	फट	कर	पानी	दे	सकती	है।	एक	च�ान	अपने	ख़ा�लक़	के	डर	से	�गर
सकती	है।	और	एक	इंसानी	:दल	उस	से	भी	�ादा	स�	हो	सकता	है।

इ/ाहीम	बु
नयाद�	उठाते	ह?

बेटा,	 Kफर	 सूरह	इ6ाहीम	 (अलै!ह०)	क?	तरफ़	मुड़ती	 है,	और	एक	बड़ा	सवाल	तय
कर	देती	है:	उनपर	दावा	करने	का	हक़	�कस	को	है?

'व	 इ�ज़ब्-तला	 इ
ाहीम	 रZु_	 �ब-क�लमाNतन	 फ़-अतD/[	 —	 और	 जब
इ
ाहीम	को	उसके	रब	ने	कुछ	अहकाम	से	आज़माया,	और	उसने	उt�	पूरा	�कया	—
क़ाल	इ[ी	जा'इलुक	�लन्-ना�स	इमामा	—	उसने	कहा:	 बेशक	म9	 तुझे	लोग�	का
इमाम	बनाने	वाला	_ँ।'

'क़ाल	व	�मन	ज़ु4र\Yती	—	उसने	कहा:	और	मेरी	औलाद	म�	से?	—	क़ाल	ला	यनालु
'अिvदज़्-ज़ा�लमीन	—	उसने	कहा:	मेरा	अvद	ज़ा�लम�	तक	नह.	प/ँचता।'

बेटा,	 ये	जवाब	ग़ौर	क?�जए।	दीन	म�	 �क़यादत	 �वरासत	म�	नह.	 �मलती।	एक	नेक
बाप	अपना	दजा@	एक	ना-लायक़	बेटे	को	मंुत�क़ल	नह.	करता।

और	Kफर	वो	घर:	 'व	इज़	ज'अrनल्-बैत	मसाबतल्-�लन्-ना�स	व	अ�ा	—	और
हमने	उस	घर	को	लोग�	के	 �लए	लौटने	क*	जगह	और	अमन	बनाया	—	व1Lख़ज़ू
�मम्-मक़ा�म	इ
ाहीम	मुस2ा	—	और	मक़ाम-ए-इ6ाहीम	को	नमाज़	क?	जगह
बनाओ।'



बेटा,	 'मसाबतल्-�लन्-नास'	—	एक	ऐसी	जगह	जहाँ	लोग	बार	बार	लौटते	 ह&।	जो
भी	म�ा	गया	है	वो	उस	Lखwचाव	को	जानता	है।

और	 इ6ाहीम	 क?	 उस	 शहर	 के	 �लए	 दआु,	 बेटा:	 'रeZज्-'अल	 हाज़ा	 बलदन
आ�मनंव्-वज़ु@क़	 अ�_	 �मनस्-समराNत	 मन	 आमन	 �मtुम	 �ब2ा4ह	 वल्-
यौ�मल्-आLख़र	—	मेर	ेरब,	इसे	एक	पुर-अमन	शहर	बना	और	उसके	रहने	वाल�
को	फल�	का	!रwक़	दे	—	उन	म�	से	जो	अ�ाह	और	आVख़री	Kदन	पर	ईमान	लाएँ।'

और	अ�ाह	का	जवाब:	'व	मन	कफ़र	फ़-उम�1'उ_	क़लीला	—	और	जो	कु 	करे
—	म9	उसे	भी	थोड़ा	सा	फ़ायदा	दूँगा।'

बेटा,	 इसे	 ग़ौर	 से	 देVखए।	इ
ाहीम	 ने	 �सफ़@ 	 मो�मनीन	 के	 �लए	 4रTक़	माँगा।	और
अ2ाह	ने	कहा:	नह.	—	इस	द�ुनया	का	4रTक़	मंु�कर	को	भी	�मलता	है,	कुछ	अस8	के
�लए।

बेटा,	 ये	एक	आम	फ़ज़T	क?	अहम	तxहीह	 है।	द�ुनयावी	 4रTक़	अ2ाह	क*	रज़ामंदी
क*	�नशानी	नह.।	वो	उन	को	भी	Lखलाते	ह9	जो	उनका	इनकार	करते	ह9।	उन	से	जो
रोक	�लया	जाता	है	वो	आLख़रत	है।

और	Kफर,	बेटा,	इस	सूरह	का	सब	से	ख़ूबसूरत	मंज़र:

'व	इज़	यफ़@ 'उ	 इ
ाहीमुल्-क़वा'इद	 �मनल्-बैNत	व	 इjाईल	—	और	जब	इ
ाहीम
उस	घर	क*	बु�नयाद�	उठा	रहे	थे,	इjाईल	के	साथ,	(ये	कहते	Aए):	रZना	तक़Zल
�म[ा	—	हमार	ेरब,	ये	हम	से	क़ुबूल	फ़रमा	—	इ[क	अnस्-समी'उल्-'अलीम
—	बेशक,	तू	ही	सुनने	वाला,	जानने	वाला	है।'

बेटा,	 इसका	 तसyुर	क?�जए।	एक	बाप	और	 बेटा,	अ2ाह	का	घर	अपने	 हाथ�	 से
बना	 रहे	 ह9,	 गम¡	 म�,	 प�र	 दर	 प�र	 —	 इंसानी	 तारीख़	 का	 सब	 से	 मो'अ¢ज़
ता'मीरी	काम।

और	 वो	 काम	 करते	 Aए	Eा	 कह	 रहे	 ह&?	'देखो	 हमने	6ा	 बना	 :दया'	 नह.।	 वो
अ2ाह	से	क़ुबूल	करने	क*	इ|£जा	कर	रहे	ह9।	काम	करते	/ए,	और	डरते	/ए	�क
शायद	ये	काफ़*	अ¤ा	न	हो।



बेटा,	यही	 मेयार	 है।	अगर	का'बा	बनाने	वाले	 क़ुबू�लयत	क*	 �फ़¥	कर	 रहे	 थे,	तो
हमारा	कोई	अमल	अपनी	ही	तारीफ़	के	साथ	नह.	होना	चा4हए।

'रZना	वज्'अrना	 मु|¦मै�न	लक	व	 �मन	 ज़ु4र\YNतना	 उDतम्-मु|¦मतल्-
लक	—	हमार	ेरब,	हम�	अपने	�लए	फ़रमाँबरदार	बना,	और	हमारी	नz	म�	से	एक
फ़रमाँबरदार	 उ{त	 —	व	अ4रना	मना�सकना	 व	 तुब	 'अलैना	 —	और	 हम�	 हमारे
तरीक़े	Kदखा	और	हमारी	तौबह	क़ुबूल	कर।'

और	 Kफर,	 बेटा,	 वो	 दआु	 �जसका	 जवाब	 छे	 सKदय�	 बाद	 आया:	 'रZना	 वब्'अस
फ़*4हम	 रसूलम्-�मtुम	 य�ू	 'अलै4हम	 आयाNतक	 व	 यु'अ§2मु/मुल्-�कताब
वल्-4ह�त	व	युज़�*4हम	—	हमार	ेरब,	उन	म�	उtी	म�	से	एक	रसूल	भेज	जो	उन
पर	 तेरी	आयत�	पढ़े	और	उt�	 �कताब	और	 4हकमत	 �सखाए	और	उt�	पाक	कर	े—
इ[क	अnल्-'अज़ीज़ुल्-हक*म।'

बेटा,	नबी	صلى الله عليه وسلم	ने	फ़रमाया:	म9	अपने	बाप	इ
ाहीम	क*	दआु	_ँ।

बेटा,	इस	के	बार	ेम�	सो[चए।	एक	आदमी	एक	ख़ाली	वादी	म�	खड़ा,	प�र	रखता	/आ,
एक	रसूल	 के	 �लए	दआु	करता	 है	—	और	जवाब	दो	 हज़ार	साल	 से	�ादा	 के	बाद
आया,	और	वो	आप	तक	प/ँचा,	आपक*	ज़ुबान	म�,	आपके	घर	म�,	आज।

कभी	ये	मत	सम�झए	�क	कोई	दआु	बे-जवाब	गई	6��क	आपने	उसे	अपनी	�ज़wदगी
म�	पूरा	होते	नह.	देखा।

'व	 मंYग़@बु	 'अम्-�म2Nत	 इ
ाहीम	 इ2ा	 मन	 स�फ़ह	 नaह	 —	और	 कौन
इ
ाहीम	के	दीन	से	 मँुह	मोड़ेगा	 �सवाए	उस	के	जो	ख़ुद	को	बेवक़ूफ़	बनाए?	—	इज़
क़ाल	ल_	रZु_	अ|¦म	क़ाल	अ¦mु	�ल-रeZल्-'आलमीन	—	जब	उसके	रब
ने	उस	से	कहा:	सुपुद@	हो	जा	—	उसने	कहा:	म9	जहान�	के	रब	के	सुपुद@	हो	गया।'

बेटा ,	/�	का	 एक	ल�	और	जवाब	का	 एक	ल�।	अ2ाह	और	 इ
ाहीम	 के
दर�मयान	इस	गु¨गू	म�	पूरा	इ¦ाम	है।

और	ये	!हDा	ख़|	होता	है:	'Nतx	उDतुन	क़द	ख़लत	लहा	मा	कसबत	व	लकुम
मा	कस©ुम	—	वो	एक	उDत	थी	जो	गुज़र	गई।	उसके	�लए	वो	है	जो	उसने	कमाया,



और	तुXार	े�लए	वो	है	जो	तुमने	कमाया	—	व	ला	तुस्अलून	'अDा	कानू	यअ्मलून
—	और	तुम	से	उस	के	बार	ेम�	नह.	पूछा	जाएगा	जो	वो	करते	थे।'

बेटा,	ये	आयत	इस	सूरह	म�	दो	बार	दोहराई	गई	 है,	और	ये	ख़ानदानी	नसब	क*	हर
बहस	ख़�	कर	 देती	 है।	 �कसी	 से	 उसके	बाप-दादा	 के	अमल	के	बार	ेम�	नह.	 पूछा
जाएगा।	आप	से	आपके	बार	ेम�	पूछा	जाएगा।

बेटा,	हम	यहाँ	}क� गे,	उस	मुक़ाम	पर	जहाँ	घर	दोबारा	खड़ा	हो	चुका	और	एक	रसूल
के	�लए	दआु	क?	जा	चुक?।	दसूर	े!हDे	म�	हम	�क़बला	क?	तबदीली,	रोज़ा,	क़ानून,
क़ुरआन	क?	सब	से	अज़ीम	आयत,	और	वो	दो	आयत�	ल� गे	जो	नबी	صلى الله عليه وسلم	को	आसमान�
के	ऊपर	दी	ग�।

चेहर	ेका	"फरना

बेटा,	!हजरत	के	बाद	तक़रीबन	सोलह	महीने	तक	मुसलमान	बैत-उल-मि�दस	क?
तरफ़	}ख़	कर	के	नमाज़	पढ़ते	रहे।	और	नबी	صلى الله عليه وسلم	अपना	चेहरा	आसमान	क?	तरफ़
उठाते	रहते	थे,	इ6ाहीम	के	घर	के	मु^ाक़।

'क़द	 नरा	 तक़2ुब	 विªहक	 �फ़स्-समा	 —	 हमने	 यक़*नन	 तुXार	े चेहर	े का
आसमान	क*	तरफ़	 �फरना	 देखा	—	फ़-ल-नुव§2य[क	�क़Jतन	तज़ा@हा	—
तो	हम	तुX�	ज़Oर	उस	�क़बले	क*	तरफ़	फेर	द�गे	�जस	से	तुम	राज़ी	होगे	—	फ़-व§2
वªहक	श«ल्-म|¬:दल्-हराम	 —	तो	अपना	 चेहरा	 म|¬द-ए-हराम	क*	 तरफ़
फेर	लो।'

बेटा,	 इस	म�	जो	नम�	 है	वो	ग़ौर	क?�जए।	उt�ने	माँगा	नह.।	उt�ने	आसमान	क*
तरफ़	देखा,	और	अ2ाह	ने	उस	नज़र	का	जवाब	दे	:दया।

और	ए'�तराज़	करने	वाल�	 ने	फ़ौरन	कहा:	 उR�	 उस	 �क़बले	 से	 �कस	चीज़	 ने	 फेर
Kदया	�जसक?	तरफ़	वो	}ख़	करते	थे?	और	अ�ाह	का	जवाब:	'क़ुल	�ल2ा4हल्-
म�­क़ु	वल्-म�®ब	—	कहो:	मश4रक़	और	मग़4रब	अ2ाह	ही	के	ह9।'

बेटा,	�सm	कभी	अ¦	बात	न	थी।	इताअत	थी।	वही	लोग	जो	/�	पर	बैत-उल-
मिEदस	क*	तरफ़	�ख़	करते	थे	अब	/�	पर	म�ा	क*	तरफ़	�ख़	कर	रहे	ह9	—



और	दोन�	बार	इबादत	का	अमल	सुपुद@गी	थी,	जुग़रा�फ़या	नह.।

'व	कज़ा�लक	ज'अrनाकुम	उDतंव्-वसतल्-�ल-तकूनू	 शुहदा-अ	 'अलन्-ना�स
व	 यकूनp-रसूलु	 'अलैकुम	 शहीदा	 —	और	 यँू	 हमने	 तुX�	 एक	 मो'त:दल	 उDत
बनाया,	ता�क	तुम	लोग�	पर	गवाह	हो,	और	रसूल	तुम	पर	गवाह	हो।'

बेटा,	 'उDतंव्-वसता'	 —	 दर�मयानी,	 मो'तKदल	 उ{त।	�कसी	भी	 �सm	म�	 इंतेहा
नह.:	रा4हब�	क*	तरह	�जj	का	इनकार	नह.,	और	न	उन	क*	तरह	उस	म�	डूब	जाना
जो	और	कुछ	पहचानते	ही	नह.।	इ ात	और	ग़फ़लत	के	दर�मयान	—	इबादत	म�,
ख़च@	म�,	ग़ु�े	म�,	हर	चीज़	म�।

'व	मा	ज'अrनल्-�क़Jतल्-लती	कुn	'अलैहा	इ2ा	�ल-नअ्लम	मंY1�ब'उp-
रसूल	 �मDंYGक़�लबु	 'अला	 'अ�क़बैह	—	और	 हमने	 वो	 �क़बला	 �जसक?	तरफ़
तुम	}ख़	करते	 थे	 �सफ़T 	 इस	 �लए	 मुक़रTर	 �कया	था	 �क	ज़ा!हर	हो	जाए	 �क	कौन
रसूल	क?	पैरवी	करता	है	और	कौन	अपनी	ए!ड़य�	पर	पलट	जाता	है।'

बेटा,	ख़ुद	ये	तबदीली	एक	इmेहान	थी।	कुछ	लोग	उस	चीज़	म�	तबदीली	बदा@]	नह.
कर	पाते	�जसके	वो	आदी	ह�,	चाहे	वो	वही	के	ज़4रए	ही	6�	न	आए।

और	 Kफर,	 बेटा,	 हर	 उस	श�	 के	 �लए	 एक	आयत	 �जसने	 �कसी	 अ9े	काम	म�
�कसी	अपने	को	खोया	हो:	'व	ला	तक़ूलू	�लमंYु¯लु	फ़*	सबी�लल्-ला4ह	अ°ात
बल	अ±ा-उंव्-व	ला�कल्-ला	तश्'उOन	—	और	जो	अ2ाह	क*	राह	म�	क़�	�कए
जाएँ	उt�	मुदा@	मत	कहो।	ब²x	वो	�ज़wदा	ह9	—	मगर	तुम	शु'ऊर	नह.	रखते।'

और	Kफर	आज़माइश	क?	वो	अज़ीम	आयत,	बेटा:

'व	 ल-नJुव[कुम	 �ब-शै-इम्-�मनल्-ख़ौ�फ़	 वल्-जू'इ	 व	 निEसम्-�मनल्-
अ°ा�ल	वल्-अGफ़ु�स	वस्-समरात	—	और	हम	तुX�	ज़Oर	आज़माएँगे	कुछ	ख़ौफ़
से	और	भूक	से,	और	माल�,	जान�	और	फल�	क*	कमी	से	—	व	ब³�4रस्-सा�बरीन
—	और	स
	करने	वाल�	को	ख़ुशख़बरी	दे	दो।'

'अ2ज़ीन	 इज़ा	 असाब´/म	 मुसीबतुन	 क़ालू	 इ[ा	 �ल2ा4ह	 व	 इ[ा	 इलै4ह
रा�ज'ऊन	—	जो,	जब	उt�	कोई	मुसीबत	प/ँचती	है,	कहते	ह9:	बेशक	हम	अ2ाह	के



ह9	और	बेशक	उसी	क*	तरफ़	लौटने	वाले	ह9।'

बेटा,	इस	जुमले	के	दोन�	!हDे	देVखए,	E��क	यही	ग़म	का	पूरा	इलाज	है।

'इ[ा	�ल2ाह'	—	हम	अ�ाह	के	ह&।	तो	जो	चीज़	ली	गई	वो	पहले	भी	हमारी	थी	ही
नह.।	�जसे	आपने	खोया	वो	एक	अमानत	थी,	आपको	उधार	दी	गई,	और	मा�लक	ने
अपनी	चीज़	वापस	ले	ली।

'व	इ[ा	इलै4ह	रा�ज'ऊन'	—	और	हम	उसी	क?	तरफ़	लौट	रहे	ह&।	तो	जुदाई	आ4रज़ी
है,	और	आप	दोन�	एक	ही	�सm	म�	सफ़र	कर	रहे	ह9।

'उलाइक	'अलै4हम	सलवातुम्-�मp-रeZ4हम	व	रहमह	—	यही	वो	लोग	ह9	�जन	पर
उनके	रब	क*	तरफ़	से	इनायत�	और	रहमत	ह9	—	व	उलाइक	/मुल्-मुvतदनू	—	और
यही	4हदायत-या¨ा	ह9।'

बेटा,	आज़माइश	क?	आयत	म�	लj	'शै-इन'	ग़ौर	क?�जए	—	 'कुछ	ख़ौफ़	 से,	कुछ
भूक	से'।	पूरा	नह.।	एक	4ह�ा।	इmेहान	म�	भी	�मक़दार	महददू	है।

रोज़ा,	और	वो	क़ुबBत

Kफर	सूरह	क़ानून	क?	अज़ीम	आयत�	देती	है,	बेटा	—	और	उन	म�	रोज़ा:

'या	 अYुहल्-लज़ीन	 आमनू	 कुNतब	 'अलैकुमुस्-�सयामु	 कमा	 कुNतब	 'अलल्-
लज़ीन	�मन	क़IJकुम	ल'अ2कुम	त1क़ून	—	ऐ	ईमान	वालो,	तुम	पर	रोज़ा	फ़ज़@
�कया	गया	जैसे	तुम	से	पहले	वाल�	पर	फ़ज़@	�कया	गया,	ता�क	तुम	परहेज़गार	बनो।'

बेटा,	बयान	�कया	गया	म�सद	ग़ौर	क?�जए:	 'ल'अ2कुम	त1क़ून'	—	ता�क	तुम
तक़वा	हा�सल	करो।	रोज़ा	बदा@]	का	इmेहान	नह.	और	ये	खाने	के	बार	ेम�	भी	नह.।
ये	उस	चीज़	को	उन	के	�लए	छोड़ने	क*	त�ब\यत	है	जो	जायज़	है,	ता�क	हराम	छोड़ना
आसान	हो	जाए।

'शµु	 रमज़ानल्-लज़ी	 उिGज़ल	 फ़*4हल्-क़ुरआनु	 /दल्-�लन्-ना�स	 व
बIYनाNतम्-�मनल्-/दा	वल्-फ़ुरक़ान	—	रमज़ान	का	महीना,	�जस	म�	क़ुरआन
उतारा	गया,	लोग�	के	�लए	!हदायत	और	!हदायत	क?	वाज़ेह	दलील� 	और	कसौटी।'



'युरीदल्ु-ला/	 �बकुमुल्-युz	व	ला	 युरीद	ु �बकुमुल्-'उz	—	अ2ाह	 तुXार	े �लए
आसानी	चाहते	ह9	और	तुXार	े�लए	तंगी	नह.	चाहते।'

बेटा,	ये	जुमला	हर	उस	शA	क*	दीवार	पर	�लखा	होना	चा4हए	जो	समझता	है	 �क
दीनदारी	का	मतलब	चीज़�	को	मुI�ल	बनाना	है।

और	Kफर,	बेटा,	रोज़े	क?	आयत�	के	�ब�ुल	बीच	म�	—	एक	जवाहर:

'व	इज़ा	सअलक	'इबादी	'अ[ी	फ़-इ[ी	क़रीब	—	और	जब	मेर	ेबंदे	तुम	से	मेर	ेबारे
म�	पूछ� 	—	तो	बेशक	म9	क़रीब	_ँ	—	उजीबु	द'अ्वतc-दा'इ	इज़ा	द'आन	—	म9	पुकारने
वाले	क*	 पुकार	का	जवाब	 देता	 _ँ	जब	वो	 मुझे	 पुकार	े—	फ़ल्-य�जीबू	ली	वल्-
युअ्�मनू	बी	ल'अ2/म	यशु@दनू	—	तो	उR�	चा!हए	�क	मेरी	बात	मान�	और	मुझ	पर
ईमान	लाएँ,	ता�क	वो	राह	पाएँ।'

बेटा,	ये	आयत	बे-�मसाल	है।	क़ुरआन	म�	कह.	और,	जब	लोग	�कसी	चीज़	के	बार	ेम�
पूछते	ह9,	जवाब	 'क़ुल'	—	कहो	—	से	शुO	होता	 है।	यहाँ,	अ2ाह	दर�मयानी	वा�ा
पूरी	तरह	हटा	देते	ह9।	वो	ये	नह.	कहते	 'उt�	बता	दो	�क	म9	क़रीब	_ँ'।	वो	कहते	ह9:	म9
क़रीब	_ँ।

बेटा,	देVखए	एक	ही	लाइन	म�	वो	�कतनी	बार	अपनी	ज़ात	से	बात	करते	ह&:	म9	क़रीब
_ँ,	म9	जवाब	देता	_ँ,	जब	वो	मुझे	पुकार,े	मेरी	बात	मान�,	मुझ	पर	ईमान	लाएँ।

और	ये	रोज़े	क?	आयत�	के	बीच	रखी	गई	—	6��क	तब	दरवाज़ा	सब	से	�ादा	खुला
होता	है।

Kफर	सूरह	बAत	से	मामलात	पर	अहकाम	देती	 है	—	ह�,	�सफ़T 	उन	से	लड़ना	जो
तुम	से	लड़�	और	हद	से	न	बढ़ना,	�नकाह	और	तलाक़,	यतीम�	के	साथ	सुलूक,	जुदाई
म�	औरत�	के	Aक़ूक़	—	और	इन	म�	से	हर	एक	अ�ाह	के	डर	म�	�लपटा	Aआ	है।

और	 सदक़े	 पर,	 बेटा,	 देने	 के	 बार	े म�	 एक	 !हदायत:	 'या	 अYुहल्-लज़ीन	आमनू
अिGफ़क़ू	 �मDा	रज़Eनाकुम'	—	उस	म�	 से	ख़चT	करो	जो	हमने	 तुU�	 Kदया	—	और
Kफर	 एक	 तंबीह:	 'व	 ला	 तयDमुल्-ख़बीस	 �मtु	 तुिGफ़क़ून	 —	और	 उस	 म�	 से
घ4टया	का	इरादा	मत	करो	�क	उसे	ख़च@	करो	—	व	ल�ुम	�ब-आLख़ज़ी4ह	इ2ा	अन



तुि¶मज़ू	फ़*ह	—	जब	�क	तुम	ख़ुद	उसे	न	लेते	�सवाए	आँख�	बंद	कर	के।'

बेटा,	एक	ख़ास	�क़j	के	सदक़े	का	6ा	ख़ूब	बयान	है:	ठीक	वो	चीज़	दे	देना	�जसे
आप	ख़ुद	लेने	से	इनकार	कर	देते।

तालूत,	और	वो	छोटी	जमाअत

Kफर	सूरह	उन	लोग�	का	�ज़�	करती	है	�जR�ने	अपने	नबी	से	एक	बादशाह	मुक़रTर
करने	को	कहा	ता�क	वो	लड़	सक� ,	बेटा	—	और	Kफर,	जब	लड़ना	फ़ज़T	Aआ,	उन	म�	से
Xादा	तर	मँुह	मोड़	गए।

और	जब	तालूत	मुक़रTर	Aए,	उR�ने	ए'�तराज़	�कया:	उसका	हम	पर	A`	कैसे	हो
सकता	 है	जब	 �क	हम	Xादा	हक़दार	ह&,	और	उसे	माल	क?	फ़रावानी	भी	नह�	दी
गई?

और	जवाब:	'इ[ल्-लाहस्-तफ़ा/	'अलैकुम	व	ज़ाद_	ब�तन	�फ़ल्-'इ`k	वल्-
�जj	—	बेशक,	अ2ाह	ने	उसे	तुम	पर	चुन	�लया	है	और	उसे	इk	और	�जj	म�
वुस'अत	दी	है	—	व2ा/	युअ्ती	मुx_	मंYशा	—	और	अ2ाह	अपनी	बादशाहत
�जसे	चाह�	देते	ह9।'

बेटा,	जो	सला!हयत�	नाम	क?	ग�	वो	ग़ौर	क?�जए:	इk	और	�जjानी	सला4हयत।
माल	नह.,	और	नसब	नह.।

और	Kफर	वो	नहर,	बेटा	—	क़ुरआन	के	सब	से	सबक़-आमोज़	इ�ेहान�	म�	से	एक।
तालूत	ने	अपने	लgर	से	कहा:	अ2ाह	तुX�	एक	नहर	से	आज़माएँगे;	जो	उस	म�	से
�पए	वो	मेरा	नह.,	�सवाए	उस	के	जो	अपनी	हथेली	से	एक	चु2ू	भर	ले।

'फ़-श4रबू	 �मtु	 इ2ा	 क़लीलम्-�मtुम	 —	मगर	 उt�ने	 उस	 म�	 से	 पी	 �लया,
�सवाए	उन	म�	से	थोड़े	से	के।'

बेटा,	एक	ल�र	 �जसने	लड़ने	का	 मुतालबा	 �कया	था,	एक	नहर	पर	नाकाम	हो
गया।

और	 Kफर	 �जR�ने	 पार	 �कया	 उR�ने	 कहा:	आज	 हमार	े पास	 जालूत	और	 उसके



लgर�	 के	 मुक़ाबले	 म�	 कोई	 ताक़त	 नह�।	 'क़ालल्-लज़ीन	 यज़ु[ून	 अ[/म
मुलाक़ुल्-ला4ह	कम	�मन	�फ़-अNतन	क़लीलNतन	ग़लबत	�फ़-अतन	कसीरतम्-
�ब-इिTनल्-लाह	 —	 �जt�	 यक़*न	 था	 �क	 वो	 अ2ाह	 से	 �मलने	 वाले	 ह9	 उt�ने
कहा:	 �कतनी	ही	छोटी	जमाअत�	अ2ाह	के	इTन	से	बड़ी	जमाअत�	पर	ग़ा�लब	आ
ग·	—	व2ा/	म'अस्-सा�बरीन।'

और	उनक?	दआु,	बेटा,	�कसी	भी	भारी	सूरत-ए-हाल	के	�लए	याद	कर	लेने	लायक़
है:	 'रZना	अN ग़	'अलैना	स
ंव्-व	सeZत	अEदामना	व�ुना@	 'अलल्-क़ौ�मल्-
का�फ़रीन	—	हमार	े रब,	 हम	पर	स
	 उंडेल	 दे,	और	हमार	ेक़दम	जमा	 दे,	और	हम�
फ़तह	दे।'

बेटा,	'अN ग़	'अलैना	स
ा'	—	हम	पर	स6	उंडेल	दे,	�जस	तरह	बतTन	से	पानी	उंडेला
जाता	है	यहाँ	तक	�क	हर	चीज़	ढँक	जाए।	'हम�	थोड़ा	स
	दे'	नह.।	उंडेल	दे।

और	दाऊद	 (अलै!ह०),	 उस	छोटी	जमाअत	म�	 एक	नौजवान,	 ने	जालूत	को	क़l
�कया।	 'व	 लौला	 दफ़्'उल्-ला4हन्-नास	 ब'अ्ज़/म	 �ब-ब'अ्�ज़ल्-लफ़सदNतल्-
अज़@	—	और	अगर	अ2ाह	लोग�	को,	कुछ	को	दसूर�	के	ज़4रए,	न	रोकते,	तो	ज़मीन
म�	फ़साद	फैल	जाता।'

सब	से	अज़ीम	आयत

और	अब,	बेटा,	हम	उस	आयत	तक	पAँचे	 �जसे	नबी	صلى الله عليه وسلم	 ने	अ2ाह	क*	�कताब	क*
सब	से	अज़ीम	आयत	बताया।	आपने	उब�	इ�	का'ब	(र�ज़०)	से	पूछा	�क	अ�ाह
क?	�कताब	क?	कौनसी	आयत	वो	सब	से	अज़ीम	समझते	ह&,	और	जब	उR�ने	जवाब
Kदया	 'अ�ाA	ला	इलाह	इ�ा	Aवल्-ह�ुल्-क़�ूम',	तो	नबी	صلى الله عليه وسلم	 ने	उनके	सीने
पर	हाथ	मारा	और	फ़रमाया:	इk	तुXार	े�लए	ख़ुश-गवार	हो,	ऐ	अबुल-मुिGज़र।

और	 आपने	صلى الله عليه وسلم	फ़रमाया	 �क	जो	 इसे	 हर	फ़ज़T	नमाज़	 के	बाद	 पढ़े,	 उसे	जbत	म�
दाVख़ल	होने	से	मौत	के	�सवा	कोई	चीज़	नह�	रोकती।	और	अबू	Aररैह	(र�ज़०)	क?
उस	 !रवायत	म�	 जो	 रमज़ान	 के	सदक़े	 पर	 रात	आने	 वाले	 चोर	 के	 बार	े म�	 है,	 उसे
बताया	गया	�क	अगर	वो	अपने	�ब_र	पर	जाते	व�	ये	आयत	पढ़े,	तो	अ�ाह	क?



तरफ़	से	एक	�नगेहबान	उसके	साथ	रहेगा	और	सु�ह	तक	कोई	शैतान	उसके	क़रीब
न	आएगा	—	और	नबी	صلى الله عليه وسلم	ने	त�ीक़	क?	�क	उस	झूठे	ने	उसे	सच	बताया।

'अ2ा/	ला	 इलाह	 इ2ा	 /वल्-हYुल्-क़Yूम	—	अ2ाह	—	 उसके	 �सवा	कोई
माबूद	नह.,	हमेशा	�ज़wदा,	सब	को	क़ायम	रखने	वाला।'

बेटा,	 'अल-हY'	 —	 �ज़�दा,	 �जसक?	 �ज़�दगी	का	 न	कोई	आग़ाज़	 था	 न	 अंजाम	 है।
'अल-क़Yूम'	—	वो	जो	ख़ुद	अपने	बल	पर	क़ायम	है	और	�जसके	सबब	बाक़*	हर
चीज़	क़ायम	है।	वुजूद	म�	कोई	चीज़	ख़ुद	को	थामे	नह.।

'ला	तअ्ख़ुज़ु_	�सनतंुव्-व	ला	नौम	—	उसे	न	ऊँघ	आती	है	न	न.द।'

बेटा,	 '�सनह'	 वो	 पहला	 बोझ	 है	 जो	 न�द	 से	 पहले	 आँख�	 पर	आता	 है।	वो	भी	नह.।
6��क	अगर	कायनात	को	थामे	रखने	वाला	एक	लXे	के	�लए	भी	नज़र	हटा	ले,	तो
सब	ख़�	हो	जाए।

'ल_	मा	�फ़स्-समावाNत	व	मा	�फ़ल्-अज़@	—	आसमान�	और	ज़मीन	म�	जो	कुछ	है
उसी	का	है।'

'मन	 ज़ल्-लज़ी	 य¸फ़'उ	 'इ¹_	 इ2ा	 �ब-इिTनह	 —	 कौन	 है	 जो	 उसके	 पास
�सफ़ा4रश	कर	े�सवाए	उसक*	इजाज़त	से?'

बेटा,	ये	जुमला	हर	वा�े	का	दरवाज़ा	बंद	कर	देता	है।	उसक*	इजाज़त	के	बग़ैर	उसके
सामने	कोई	नह.	बोलता।

'यअ्लमु	मा	बैन	ऐदी4हम	व	मा	ख़rफ़/म	—	वो	जानता	है	जो	उनके	आगे	है	और	जो
उनके	पीछे	 है	—	व	ला	युहीतून	�ब-शै-इम्-�मन	'इ`kही	इ2ा	�बमा	शा	—	और
वो	उसके	इk	म�	से	कुछ	भी	घेर	नह.	सकते	�सवाए	उस	के	जो	वो	चाहे।'

बेटा,	जो	कुछ	भी	�कसी	इंसान	ने	कभी	जाना	—	हर	साइंस,	हर	दरया¨,	हर	�लखी
गई	�कताब	—	वो	एक	4ह�ा	है	�जसे	उt�ने	हम	तक	प/ँचने	:दया।

'व�स'अ	 कु�स\Yु/स्-समावाNत	 वल्-अज़@	—	उसक*	 कुस¡	आसमान�	और	ज़मीन
को	 घेर	े /ए	 है	 —	 व	 ला	 य-ऊद_ु	 4ह�ु/मा	 —	और	 उन	 दोन�	 क*	 4हफ़ाज़त	 उसे



थकाती	नह.	—	व	/वल्-'अ�लYुल्-'अज़ीम	—	और	वही	बुलंद,	अज़ीम	है।'

बेटा,	'ला	य-ऊद_ु	4ह�ु/मा'	—	आसमान�	और	ज़मीन	को	सँभालना	उन	पर	ज़रा@
भर	बोझ	नह.।	हर	ज़रा@,	हर	:दल	क*	धड़कन,	हर	�गरता	प1ा,	हर	ग:द\श	—	थामी	/ई,
�बना	�कसी	मशoत	के।

बेटा,	ये	आयत	सीLखए,	अपने	बº�	को	�सखाइए,	और	हर	नमाज़	के	बाद	और	सोने
से	पहले	प:ढ़ए।

और	उसके	फ़ौरन	बाद,	बेटा:	 'ला	इ¥ाह	�फ़c-दी�न	क़त्-तबYनp-�¸द	ु�मनल्-
ग़Y	—	दीन	म�	कोई	ज़बरद�ी	नह.;	4हदायत	गुमराही	से	अलग	वाज़ेह	हो	चुक*।'

बेटा,	 इसक?	जगह	ग़ौर	क?�जए।	अ2ाह	क*	मुतलक़	क़ुदरत	के	बयान	के	फ़ौरन
बाद	—	उस	क़ुदरत	के	जो	हर	चीज़	पर	मजबूर	कर	सकती	है	—	ये	बयान	आता	है	�क
इस	दीन	म�	कोई	ज़बरद�ी	नह.।	वो	जो	हर	एक	को	मजबूर	कर	सकते	थे,	उt�ने	न
करना	चुना।

'फ़-मंY»फ़ुर	 �बत्-ताग़ूNत	 व	 युअ्�मम्-�ब2ा4ह	 फ़-क़:दस्-त¼क	 �बल्-
'उव@Nतल्-वुbक़ा	लिGफ़साम	लहा	—	तो	जो	 बा�तल	माबूद�	का	 इनकार	कर	ेऔर
अ�ाह	पर	ईमान	लाए	उसने	सब	से	मज़बूत	कड़ा	थाम	�लया,	जो	कभी	टूटने	वाला
नह.।'

'अ2ा/	 व�लYुल्-लज़ीन	 आमनू	 युL�जु/म	 �मनज़्-ज़ुलुमाNत	 इलन्-नूर	 —
अ2ाह	उन	के	कारसाज़	ह9	जो	ईमान	लाए;	वो	उt�	अंधेर�	से	�नकाल	कर	नूर	म�	ले
आते	ह9।'

सात	सौ	दाने

Kफर	 सूरह	ख़चT	करने	पर	एक	 लंबा	और	 ख़ूबसूरत	 !हDा	 देती	 है,	 बेटा	—	और	 ये
क़ुरआन	म�	सदक़े	का	सब	से	तYीली	बयान	है।

'मसलुल्-लज़ीन	युिGफ़क़ून	अ°ाल/म	फ़*	सबी�लल्-ला4ह	क-मस�ल	हZNतन
अ�तत	सब्'अ	सना�बल	फ़*	कु§2	सु�ुलNतम्-�म-अतु	हZह	—	जो	अपने	माल



अ2ाह	क*	 राह	 म�	 ख़च@	 करते	 ह9	 उनक*	 �मसाल	 उस	 दाने	 जैसी	 है	 �जस	 से	 सात
बा�लयाँ	उग�,	हर	बाली	म�	सौ	दाने	—	व2ा/	युज़ा'इफ़ु	�लमंYशा	—	और	अ2ाह
�जसे	चाह�	और	बढ़ा	देते	ह9।'

बेटा,	एक	दाना,	सात	सौ	दाने।	और	'अ2ाह	�जसे	चाह�	बढ़ा	देते	ह9'	—	यानी	वो	भी	हद
नह.।

मगर	Kफर	शतs,	बेटा:	'अ2ज़ीन	युिGफ़क़ून	अ°ाल/म	फ़*	सबी�लल्-ला4ह	सुD
ला	युि´ब'ऊन	मा	अGफ़क़ू	म[ंव्-व	ला	अज़ा	—	जो	अपने	माल	अ�ाह	क?	राह	म�
ख़चT	करते	ह&	और	�फर	जो	ख़च@	�कया	उस	के	पीछे	एहसान	जताना	या	अ�ज़यत	नह.
लगाते।'

बेटा,	 'म['	—	उस	श�	को	याद	Kदलाना	�क	तुमने	उसे	Eा	Kदया।	 'अज़ा'	—	उसे
तकलीफ़	देना,	ज़लील	करना,	दसूर�	के	सामने	उसका	�ज़�	करना।

'क़ौलुम्-म'अ½ूफ़ंुव्-व	 मि¶फ़रतुन	 ख़ै�म्-�मन	 सदक़NतwY´ब'उहा	 अज़ा	 —	 एक
अ¤ी	बात	और	दर-गुज़र	उस	सदक़े	से	बेहतर	है	�जसके	पीछे	अ�ज़यत	हो।'

बेटा,	तो	एक	नम@	इनकार	उस	तोहफ़े	से	बेहतर	है	�जसके	साथ	�ज़2त	जुड़ी	हो।

'या	अYुहल्-लज़ीन	आमनू	ला	 तुf©लू	सदक़ाNतकुम	 �बल्-म|[	वल्-अज़ा	—
अपने	सदक़े	एहसान	जता	कर	या	अ�ज़यत	 दे	कर	बाNतल	मत	करो'	—	और	 Kफर
एक	[चकनी	च�ान	क?	�मसाल	�जस	पर	�म�ी	हो,	और	उस	पर	मूसलाधार	बा!रश
पड़े	और	उसे	नंगा	छोड़	जाए।

बेटा,	एक	उ¾	का	 देना	एक	च�ान	से	धो	कर	बह	सकता	 है,	 �सफ़@ 	इस	वजह	से	 �क
आपने	बाद	म�	उस	के	बार	ेम�	कैसे	बात	क*।

'अश्-शैतानु	य'इदकुुमुल्-फ़¿	व	यअ्मु�कुम	�बल्-फ़vशा	—	शैतान	तुX�	ग़ुब@त
से	डराता	है	और	तुX�	बे-हयाई	का	/�	देता	है	—	व2ा/	य'इदकुुम	मि¶फ़रतम्-
�मtु	व	फ़Tला	—	जब	�क	अ2ाह	तुम	से	अपनी	तरफ़	से	मि¶फ़रत	और	फ़Tल	का
वादा	करते	ह9।'

बेटा,	ठीक	वही	आवाज़	है	जो	आप	सुनते	ह9	जब	आप	कुछ	देने	लगते	ह9:	'तुX�	इसक*



ज़Oरत	पड़ेगी'।	आयत	उसके	सरच�े	का	नाम	ले	देती	है।

'व	मंYुअ्तल्-4ह�त	फ़-क़द	ऊNतय	ख़ैरन	कसीरा	—	और	�जसे	4हकमत	दी	गई
उसे	ब/त	सी	भलाई	दी	गई।'

और	Kफर	बा-वक़ार	ग़रीब�	का	बयान,	बेटा	—	ऐसे	लोग	�जR�	आप	कभी	पहचान	न
पाएँ:	 'यvसबु/मुल्-जा4हलु	 अि¶नया-अ	 �मनत्-तअ्Àुफ़	 —	 ना-वा�क़फ़	 उt�
उनक*	ख़ुhारी	क*	वजह	से	ग़नी	समझता	है	—	तिअ½फ़ु/म	�ब-सीमा/म	—	तुम	उt�
उनक*	�नशानी	से	पहचानते	हो	—	ला	यस्अलूनन्-नास	इÁाफ़ा	—	वो	लोग�	से
Nचमट	कर	नह.	माँगते।'

बेटा,	ऐसे	लोग�	को	ढँू:ढए।	वो	आपके	पास	नह.	आएँगे।

और	 Kफर	 देने	 के	 व�	 के	 बार	े म�	 वो	आयत:	 'अ2ज़ीन	 युिGफ़क़ून	अ°ाल/म
�बल्-लै�ल	वन्-नहा4र	 �सरÃव्-व	 'अला�नयतन	फ़-ल/म	अÄु/म	 'इ¹	रeZ4हम
—	जो	अपने	माल	रात	और	 Kदन,	 छुप	कर	और	खुले-आम	ख़चT	करते	ह&	—	उनके
�लए	 उनके	 रब	 के	 पास	 उनका	 अ�	 है	 —	व	 ला	 ख़ौफ़ुन	 'अलै4हम	 व	 ला	 /म
यvज़नून।'

सूद	के	Gख़लाफ़	जंग

और	Kफर,	 बेटा,	 सूरह	 !रबा	—	सूद	—	क?	तरफ़	मुड़ती	 है,	और	ज़ुबान	ऐसी	 है	 जैसी
क़ुरआन	म�	और	कह�	नह�।

'अ2ज़ीन	 यअ्कुलूनp-4रबा	 ला	 यक़ूमून	 इ2ा	 कमा	 यक़ूमुल्-लज़ी
यतख़Zतु/श्-शैतानु	 �मनल्-म�	—	जो	 सूद	खाते	 ह9	 वो	खड़े	न	 ह�गे	मगर	 उस
शA	क*	तरह	�जसे	शैतान	ने	छू	कर	पागल	कर	:दया	हो।'

'ज़ा�लक	 �ब-अ[/म	क़ालू	 इ[मल्-बै'उ	 �म¦ुp-4रबा	 —	 ये	 इस	 �लए	 �क	 वो
कहते	ह9:	Nतजारत	तो	सूद	ही	जैसी	है	—	व	अह2ल्-ला/ल्-बै'अ	व	हर@मp-4रबा	—
हालाँ�क	अ2ाह	ने	Nतजारत	हलाल	क*	और	सूद	हराम	�कया।'

'यXक़ुल्-ला/p-4रबा	व	यु�ब\ स्-सदक़ात	—	अ2ाह	सूद	को	�मटाते	ह9	और	सदक़�



को	बढ़ाते	ह9।'

बेटा,	ज़ा!हर	का	उ�ा	जाना	ग़ौर	क?�जए।	सूद	बढ़ोतरी	लगता	है	और	अ2ाह	उसे
'मvक़'	कहते	ह9	—	�मट	जाना,	चाँद	के	घटने	के	 �लए	इ�ेमाल	होने	वाला	ल�।
और	सदक़ा	नुक़सान	लगता	है,	और	वो	उसे	बढ़ोतरी	कहते	ह9।

'फ़-इल्-लम्	तफ़्'अलू	फ़अ्ज़नू	�ब-ह�ब\ म्-�मनल्-ला4ह	व	रसू�लह	—	और	अगर
तुम	ऐसा	न	करो	तो	अ2ाह	और	उसके	रसूल	क*	तरफ़	से	जंग	का	एलान	सुन	लो।'

बेटा,	क़ुरआन	म�	कोई	दसूरा	गुनाह	ऐसा	नह.	�जसे	अ2ाह	क*	तरफ़	से	जंग	कहा
गया	हो।	सोNचए	ये	उस	मईशत	के	बार	ेम�	6ा	कहता	है	जो	इसी	पर	खड़ी	हो।

'व	इन	काना	ज़ू	 'उzNतन	फ़-न�ज़रतुन	इला	मैसरह	—	और	अगर	कोई	तंगी	म�	हो
तो	 उसे	आसानी	 तक	 मोहलत	 दो	 —	 व	 अन	 तसhक़ू	 ख़ै�ल्-लकुम	 इन	 कुnुम
तअ्लमून	—	और	अगर	तुम	उसे	सदक़ा	कर	दो	तो	 ये	 तुXार	े �लए	बेहतर	 है,	अगर
तुम	जानते	हो।'

बेटा,	 सीढ़ी	 देVखए:	उसे	व¯	दी�जए;	और	अगर	आप	कर	सक� ,	तो	क़ज़@	 पूरी	तरह
माफ़	कर	दी�जए।

'व1क़ू	 यौमन	 तुज@'ऊन	फ़*4ह	 इलल्-लाह	 —	और	 उस	 :दन	 से	 डरो	 �जस	 म�	 तुम
अ2ाह	क*	तरफ़	लौटाए	जाओगे	—	सुD	तुवÀा	कु2ु	न`aम्-मा	कसबत	व
/म	ला	युTलमून।'

बेटा,	!रवायात	म�	है	�क	ये	आLख़री	उतरने	वाली	आयत�	म�	से	थी।

और	Kफर	पूर	ेक़ुरआन	क?	सब	से	लंबी	आयत	आती	है	—	क़ज़@	क*	आयत,	जो	A`
देती	 है	 �क	 उधार	 �लख	 �लया	 जाए,	 गवाह�	 के	 साथ,	 ठीक	 ठीक,	और	 �लखने	 से
उकताओ	मत,	छोटा	हो	या	बड़ा।

बेटा,	 इस	 के	 बार	े म�	 सो[चए।	इस	 �कताब	 क*	 सब	 से	 लंबी	 आयत	 इबादत	 क*
तaीलात	के	बार	ेम�	नह.	है।	ये	क़ज़@	�लख	लेने	के	बार	ेम�	है।

6��क	शरीफ़	लोग�	के	दर�मयान	�ादा	तर	झगड़े	'म9ने	तो	समझा	था	�क	हमारी



बात	 ये	 /ई	 थी...'	 से	 शुO	 होते	 ह9	 —	और	 अ2ाह	 ने	 वो	 दरवाज़ा	 एक	 सÆहा	 भर
4हदायात	से	बंद	कर	:दया।

आGख़री	दो	आयत�

और	अब,	बेटा,	हम	इस	अज़ीम	सूरह	के	इ�uताम	पर	पAँचे	—	दो	आयत�	�जनके	बारे
म�	नबी	صلى الله عليه وسلم	ने	फ़रमाया	�क	ये	उt�	अश@	के	नीचे	एक	ख़ज़ाने	से	दी	ग·,	और	ये	�कसी
दसूर	ेनबी	को	न	दी	ग·।	और	आपने	फ़रमाया:	जो	रात	को	सूरह	अल-बक़रह	क*
आLख़री	दो	आयत�	पढ़े,	वो	उसे	काफ़*	हो	जाएँगी।

!रवायत	है	�क	ये	मे'राज	क*	रात,	आसमान�	के	ऊपर	दी	ग·।

'आमनp-रसूलु	�बमा	उिGज़ल	इलै4ह	�मp-रeZही	वल्-मुअ्�मनून	—	रसूल	उस	पर
ईमान	लाए	जो	उनके	रब	क*	तरफ़	से	उनक*	तरफ़	उतारा	गया,	और	मो�मनीन	भी
—	कु2ुन	आमन	�ब2ा4ह	व	मलाइकNतही	व	कुतु�बही	व	�सु�लह	—	सब	अ2ाह
पर	और	उसके	फ़4र]�	और	उसक*	 �कताब�	और	उसके	रसूल�	पर	ईमान	लाए	—
ला	 नुफ़4र\क़ु	 बैन	 अह:दम्-�मp-�सु�लह	 —	 हम	 उसके	 रसूल�	 म�	 से	 �कसी	 के
दर�मयान	फ़क़@ 	नह.	करते।'

'व	क़ालू	स�मअ्ना	व	अत'अ्ना	—	और	उt�ने	कहा:	हमने	सुना	और	हमने	माना	—
ग़ु ानक	रZना	व	इलैकल्-मसीर	—	हमार	ेरब,	हम�	अपनी	मि¶फ़रत	अता	कर,
और	तेरी	ही	तरफ़	लौटना	है।'

बेटा,	 'स�मअ्ना	 व	अत'अ्ना'	—	हमने	 सुना	और	 हमने	माना।	 इसे	 इसी	 सूरह	क?
पहली	क़ौम�	 से	 �मलाइए,	 �जन	 के	 बार	े म�	 कहा	 गया	 �क	उt�ने	 सुना	और	ना-
फ़रमानी	क*।	दो	उDत�	का	पूरा	फ़क़@ 	एक	ल�	म�	है।

और	 Kफर	आVख़री	आयत,	 बेटा	—	 इसे	 धीर	े प!ढ़ए,	E��क	ये	 दरÇा��	का	 एक
�सल�सला	है,	और	उन	म�	से	हर	एक	क़ुबूल	कर	ली	गई:

'ला	युक§2फ़ुल्-ला/	नaन	इ2ा	वुस्'अहा	—	अ2ाह	�कसी	जान	पर	उसक*
गंुजाइश	से	�ादा	बोझ	नह.	डालते।'



बेटा,	यही	पूरी	शरीअत	क*	बु�नयाद	है।	आप	इस	व¯	�जस	चीज़	का	भी	सामना	कर
रहे	ह9,	आप	म�	उस	क*	 गंुजाइश	 है	—	6��क	वो	 गंुजाइश	से	�ादा	नह.	डालते।	 ये
उनका	अपना	बयान	है	अपने	ही	�नज़ाम	के	बार	ेम�।

'लहा	मा	कसबत	व	'अलैहा	म~सबत	—	उसके	�लए	वो	भलाई	है	जो	उसने	कमाई,
और	उस	पर	वो	बुराई	है	जो	उसने	कमाई।'

'रZना	ला	तुआLख़Tना	इन	नसीना	औ	अ�अ्ना	—	हमार	ेरब,	हम�	मत	पकड़	अगर
हम	भूल	जाएँ	या	ग़लती	कर	बैठ� ।'	—	और	!रवायत	है	�क	अ�ाह	ने	फ़रमाया:	म9ने
ऐसा	ही	�कया।

'रZना	व	ला	त|Èल	'अलैना	इzन	कमा	हम£_	'अलल्-लज़ीन	�मन	क़IJना
—	हमार	ेरब,	और	हम	पर	ऐसा	बोझ	मत	डाल	जैसा	तूने	हम	से	पहले	वाल�	पर	डाला।'
—	म9ने	ऐसा	ही	�कया।

'रZना	व	ला	तुह³Drना	मा	ला	ताक़त	लना	�बह	—	हमार	ेरब,	और	हम	पर	वो	बोझ
मत	डाल	�जसे	उठाने	क*	हम	म�	ताक़त	न	हो।'	—	म9ने	ऐसा	ही	�कया।

'वअ्फ़ु	'अ[ा	वि¶फ़र	लना	वह@�ा	—	और	हम	से	दर-गुज़र	कर,	और	हम�	बÉ	दे,
और	हम	पर	रहम	कर।'

बेटा,	 इन	 तीन	लj�	को	 साथ	 ग़ौर	क?�जए,	E��क	 ये	 दोहराव	 नह�	 ह&।	 ''अÆव'
�मटाना	 है	—	�क	गुनाह	4रकॉड@	 से	 यँू	 �मट	जाए	गोया	वो	/आ	ही	न	था।	 'मि¶फ़रह'
ढाँकना	 है	—	�क	वो	छुपा	रहे	और	ज़ा4हर	न	हो।	 'रहमह'	रहमत	है	—	�क	उस	सब	के
बाद,	वो	आप	पर	मेहरबान	ह�।

तो:	उसे	�मटा	दी�जए,	उसे	छुपा	दी�जए,	और	�फर	भी	मुझ	पर	मेहरबानी	क*�जए।

'अn	मौलाना	फ़�ुना@	 'अलल्-क़ौ�मल्-का�फ़रीन	—	 तू	ही	हमारा	कारसाज़	 है,
तो	हम�	का�फ़र	क़ौम	पर	फ़तह	दे।'

बेटा,	 और	 यँू	क़ुरआन	क*	सब	 से	 लंबी	 सूरह	ख़�	होती	 है:	 �कसी	 /�	पर	नह.,
ब²x	एक	दआु	पर	—	और	एक	ऐसी	दआु	पर	�जसका	जवाब	जुमला	ब	जुमला	दे
:दया	गया,	उस	से	पहले	�क	वो	हम�	कहने	को	दी	गई।



बेटा,	पलट	कर	देVखए	ये	सूरह	कहाँ	से	शुH	Aई	थी।	ये	खुली	थी	'ये	वो	�कताब	है,	इस
म�	कोई	शक	नह.,	मु1क़*न	के	�लए	4हदायत'	से।	और	ये	बंद	होती	है	इंसान�	के	'हमने
सुना	और	हमने	माना'	कहने	और	दर-गुज़र	माँगने	पर।

इन	दो	नु��	के	दर�मयान,	इसने	आपको	सब	कुछ	Kदया:	इंसान	क*	तÊलीक़,	वो
�फसलना	और	लौटने	 के	 अrफ़ाज़,	 एक	क़ौम	 �जसे	 हर	 नेमत	 �मली	और	 उसने
�ाज़	माँगे,	एक	गाय	जो	हर	सवाल	के	साथ	और	मुI�ल	होती	गई,	एक	बाप	और
बेटा	एक	घर	बनाते	और	क़ुबू�लयत	क*	इ|£जा	करते	/ए,	एक	 �क़बला	जो	 फेरा
गया,	एक	रोज़ा	जो	फ़ज़@	/आ,	एक	नहर	�जसने	एक	ल�र	को	हरा	:दया,	अब	तक
उतरी	सब	से	अज़ीम	आयत,	एक	दाने	से	सात	सौ	दाने,	सूद	पर	जंग	का	एलान,	और
एक	सÆहा	भर	4हदायात	एक	क़ज़@	�लख	लेने	के	बार	ेम�।

बेटा,	 यही	 सूरह	अल-बक़रह	 है।	इसे	अपने	घर	म�	प:ढ़ए।	अपने	घर	को	क़�
�ान
मत	बनने	दी�जए।

इस	सूरह	से	Iा	सीखा

1.	ये	�कताब	�कसी	को	भी	रा_ा	Kदखा	देती	है,	मगर	चलती	�सफ़T 	उस	के	साथ	है	जो
चलने	को	तैयार	हो	—	और	मुनाKफ़क़	�सफ़T 	तब	चलता	है	जब	आसान	हो।

2.	दो	गुनाह	साथ	नाम	�कए	गए:	हक़	को	बा�तल	से	�मलाना,	और	उस	हक़	पर
ख़ामोश	रहना	जो	तुम	जानते	हो।

3.	गाय	के	बार	ेम�	हर	सवाल	ने	A`	को	मुfgल	कर	Kदया	—	जब	कोई	A`
जानो,	उसे	करो।

4.	का'बा	बनाने	वाले	काम	करते	Aए	अ�ाह	से	क़ुबू�लयत	क?	इ��जा	कर	रहे	थे
—	और	इ6ाहीम	क?	रसूल	के	�लए	दआु	का	जवाब	दो	हज़ार	साल	बाद	आया,	और
आप	तक	पAँचा।

5.	'इbा	�ल�ा!ह	व	इbा	इलै!ह	रा�ज'ऊन'	—	वो	कभी	तुUारा	था	ही	नह�,	और
जुदाई	आ!रज़ी	है।



6.	'और	जब	मेर	ेबंदे	तुम	से	मेर	ेबार	ेम�	पूछ� 	—	म&	क़रीब	)ँ'	—	उR�ने	जुमले	से	पैग़ाम
पAँचाने	वाले	को	हटा	Kदया।

7.	सूद	बढ़ोतरी	लगता	है	और	उसे	�मट	जाना	कहा	गया;	सदक़ा	नुक़सान	लगता	है
और	उसे	बढ़ोतरी	कहा	गया	—	और	एक	अ9ी	बात	उस	तोहफ़े	से	बेहतर	है	जो
ज़लील	कर।े

8.	वो	�कसी	जान	पर	उसक?	गंुजाइश	से	Xादा	बोझ	नह�	डालते	—	तो	आप	जो	भी
उठाए	Aए	ह&,	आप	उसी	के	�लए	बनाए	गए	थे।

रtना	ला	तुआVख़wना	इन	नसीना	औ	अuअ्ना...	वअ्फ़ु	'अbा	वि�फ़र	लना
वहT�ा,	अ�	मौलाना।	आमीन।


